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See the notice on TED website

515849-2026 - Licitación
Bélgica – Servicios de seguros – Accord-cadre de services assurances
OJ S 142/2026 27/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: LOGENAM, srl
Correo electrónico: indiana.griffo@logenam.be
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Vivienda y servicios comunitarios

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Accord-cadre de services assurances
Descripción: Accord-cadre de services assurances
Identificador del procedimiento: bb270ebd-b473-454f-9ea9-fcf5c3a8b46d
Identificador interno: PPP14D-395/6076/2026_016
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66510000 Servicios de seguros

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Arr. Namur (BE352)
País: Bélgica

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Arr. Namur (BE352)
País: Bélgica

2.1.3.  Valor
Valor máximo del acuerdo marco: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Accord-cadre de services assurances

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/515849-2026
mailto:indiana.griffo@logenam.be
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Descripción: Accord-cadre de services assurances
Identificador interno: 2026_016_1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66510000 Servicios de seguros

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Arr. Namur (BE352)
País: Bélgica

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2030

5.1.5.  Valor
Valor máximo del acuerdo marco: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Le soumissionnaire doit être agréé par la FSMA pour 
pratiquer les branches relatives au présent marché et, à tout le moins, disposer d’une filiale ou 
d’une représentation suffisante en Belgique (preuves par toutes voies de droit) Niveau(x) 
minimal(aux): L'agrément FSMA en vigueur et représentation suffisante en Belgique.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Le soumissionnaire doit avoir une expérience dans la 
gestion des polices d'assurances dans le domaine public. Cette expérience sera prouvée par 
une attestation du soumissionnaire comprenant les éléments suivants: le nom de trois clients 
publics/organismes ou sociétés de droit public (exclusivement), le type d'assurance, la date de 
début et de fin d'exécution et les coordonnées de la personne de contact chez le client. Niveau
(x) minimal(aux): Trois références en adéquation avec les prestations demandées

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare 
qu’il ne se trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi 
du 17 juin 2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. 
Pour les motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale 
d’initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure. Un extrait de casier judiciaire de la personne morale soumissionnaire est 
requis ainsi que de tous les dirigeants.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
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Criterio: 
Tipo: Coste
Descripción: Prix
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Qualité et étendue des garanties
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Qualité des services, de la gestion des sinistres et de l'extranet
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25

5.1.11.  Pliegos de contratación
Dirección de los pliegos de contratación: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/395/14D/2026

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.publicprocurement.be
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: francés
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 25/08/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 120 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 25/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Le Foyer Namurois – Rue des Brasseurs 87/1 – 5000 – Namur – Salle de réunion, rdc
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Conseil d’Etat
Información sobre los plazos de revisión: I. RECOURS DEVANT LE CONSEIL D’ETAT A. 
RECOURS EN ANNULATION (art. 65 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil 
d’État et arrêté du Régent du 23 août 1948 déterminant la procédure devant la section d’

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/395/14D/2026
https://www.publicprocurement.be


515849-2026 Page 4/6

administration du Conseil d’État ; art. 65/14 de la loi du 24/12/1993 relative aux marchés 
publics et à certains marchés de travaux, de fourniture et de services) La présente décision 
est susceptible de faire l’objet d’un recours en annulation devant le Conseil d’État. A cet effet, 
une requête en annulation datée et signée doit être adressée, par lettre recommandée, au 
Conseil d’État (Rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles) dans les soixante jours à dater du 
lendemain de l’envoi de la présente notification. La requête doit mentionner, outre les noms, 
qualité et siège des parties requérantes et adverses, l’objet du recours et un exposé des faits 
et moyens. Une copie de la décision contestée doit y être jointe. Une copie de la requête doit 
être adressée en même temps à la partie adverse. B. DEMANDE DE SUSPENSION D’
EXTRÊME URGENCE (art. 17 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État 
et arrêté royal du 5 décembre 1991 déterminant la procédure en extrême urgence devant le 
Conseil d’État ; art. 65/11 et 65/15 de la loi précitée du 24/12/93) Une demande de suspension 
de la décision susvisée peut également être introduite devant le Conseil d’État par un acte 
distinct de la requête en annulation et, au plus tard, le 15ème jour à compter de la publication, 
de la communication ou de la prise de connaissance de l’acte selon le cas, par lettre 
recommandée à la poste. La procédure à utiliser pour le recours en suspension est la 
procédure d’extrême urgence. C. DEMANDE DE MESURES PROVISOIRES (art. 18 des lois 
coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État et arrêté royal précité du 5 décembre 
1991 ; art. 65/15 de la loi précitée du 24/12/1993) Une demande de mesures provisoires peut 
être introduite, par lettre recommandée, devant le Conseil d’État, soit avec la demande de 
suspension, soit avec la demande d’annulation et, en tout cas, tant que le juge reste saisi d’
une demande d’annulation. Outre les mentions requises pour la requête en annulation ou en 
suspension, la demande doit contenir une description des mesures provisoires demandées, 
un exposé des faits établissant que les mesures provisoires sont nécessaires afin de 
sauvegarder les intérêts de la partie qui les sollicite et, en cas de procédure d’extrême 
urgence, un exposé des faits justifiant l’extrême urgence. II. RECOURS DEVANT LES 
JURIDICTIONS ORDINAIRES Conformément à l’article 65/16 de la loi du 24 décembre 1993 
précitée, une action en dommages et intérêts peut en outre être introduite devant le tribunal de 
première instance. Celle-ci est introduite par citation signifiée par huissier de justice. Les 
articles 702 à 706 du Code judiciaire règlent la forme des citations. L’exploit de citation doit 
contenir, outre les noms, qualité et siège de la partie requérante et de la partie citée, l’objet et 
un exposé sommaire des moyens de la demande, l’indication du juge saisi et des lieu, jour et 
heure de l’audience. Le recours doit être soumis au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 
33, 1040 Bruxelles
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
LOGENAM, srl
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: www.
raadvst-consetat.be
Organización que recibe solicitudes de participación: LOGENAM, srl

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: LOGENAM, srl
Número de registro: 0401401539
Dirección postal: Rue des Brasseurs 87/1
Localidad: Namur
Código postal: 5000
Subdivisión del país (NUTS): Arr. Namur (BE352)
País: Bélgica

http://www.raadvst-consetat.be
http://www.raadvst-consetat.be
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Punto de contacto: Indiana Griffo
Correo electrónico: indiana.griffo@logenam.be
Teléfono: +32 478780878
Fax: +32 81743668
Dirección de internet: http://www.logenam.be/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: www.raadvst-consetat.be
Número de registro: BE 0931814266
Dirección postal: Rue de la science, 33
Localidad: Bruxelles
Código postal: 1040
Subdivisión del país (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
País: Bélgica
Correo electrónico: info@raadvanstate.be
Teléfono: +32 22349611
Dirección de internet: http://www.raadvst-consetat.be/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Conseil d’Etat
Número de registro: BE 0931814266
Dirección postal: Rue de la Science, 33
Localidad: Bruxelles
Código postal: 1040
Subdivisión del país (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
País: Bélgica
Correo electrónico: info@conseildetat.be
Teléfono: +32 22349611
Dirección de internet: http://www.raadvst-consetat.be/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Número de registro: BE 0475.480.736
Localidad: Antwerpen / Anvers
Código postal: 2000
Subdivisión del país (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
País: Bélgica
Correo electrónico: info@3p.eu
Teléfono: +32 3 294 30 51
Funciones de esta organización: 
Proveedor de servicios de contratación pública

8.1.  ORG-0005

mailto:indiana.griffo@logenam.be
http://www.logenam.be/
http://www.raadvst-consetat.be
mailto:info@raadvanstate.be
http://www.raadvst-consetat.be/
mailto:info@conseildetat.be
http://www.raadvst-consetat.be/
mailto:info@3p.eu
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Denominación oficial: FPS Policy and Support
Número de registro: BE 0671.516.647
Localidad: Brussels
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
País: Bélgica
Correo electrónico: e.proc@publicprocurement.be
Teléfono: +32 2 740 80 00
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
9b7cbbf0-a7b5-4a5a-8e2c-4a4a9acb854c-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0001

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 52802897-5766-4fb7-911e-3901161c7e8e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 24/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Anuncio: fecha de envío (por parte del eSender): 24/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: francés
Número de publicación del anuncio: 515849-2026
Número de la edición del DO S: 142/2026
Fecha de publicación: 27/07/2026

mailto:e.proc@publicprocurement.be
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